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PRÍLOHA III(c) 

 

COLNÉ ÚĽAVY ČIERNEJ HORY 

PRE POĽNOHOSPODÁRSKE PRIMÁRNE PRODUKTY 

S PÔVODOM V SPOLOČENSTVE 

 

(uvedené v článku 27 ods. 2 písm. c) 

 

 

Clá pre výrobky uvedené v tejto prílohe sa znížia na 50 % v súlade s harmonogramom uvedenom 

pre každý výrobok v tejto prílohe 

 

v deň nadobudnutia platnosti tejto dohody sa dovozné clo zníži na 90 % základného cla 

 

1. januára prvého roku po nadobudnutí platnosti dohody sa dovozné clo zníži na 80 % základného 

cla 

 

1. januára druhého roku po nadobudnutí platnosti tejto dohody sa dovozné clo zníži na 70 % 

základného cla 

 

1. januára tretieho roku po nadobudnutí platnosti tejto dohody sa dovozné clo zníži na 60 % 

základného cla 

 

1. januára štvrtého roku po nadobudnutí platnosti tejto dohody sa dovozné clo zníži na 50 % 

základného cla 
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Kód KN Opis tovaru 

0104 Živé ovce a kozy: 

0104 10 - Ovce: 

 --Ostatné: 

0104 10 30 - - - Jahňatá (do jedného roka veku) 

0104 10 80 --- Ostatné 

0104 20 - Kozy: 

0104 20 90 -- Ostatné 

0201 Mäso z hovädzieho dobytka, čerstvé alebo chladené: 

0201 10 00 - Trupy a polovičky trupov: 

ex 0201 10 00  - - Z teľacieho  

ex 0201 10 00  - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 10 00  - - Ostatné 

0201 20 - Ostatné kusy, nevykostené: 

0201 20 20  - - „Kompenzované“ štvrtiny: 

ex 0201 20 20  - - - Z teľacieho 

ex 0201 20 20  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 20 20  - - - Ostatné 

0201 20 30 - - Nedelené alebo delené predné štvrtiny: 

ex 0201 20 30  - - - Z teľacieho 

ex 0201 20 30  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 20 30  - - - Ostatné 

0201 20 50 - - Nedelené alebo delené zadné štvrtiny: 

ex 0201 20 50  - - - Z teľacieho 

ex 0201 20 50  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 20 50  - - - Ostatné 

0201 20 90 --Ostatné: 

ex 0201 20 90  - - - Z teľacieho 

ex 0201 20 90  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 20 90  - - - Ostatné 
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0201 30 00 - Vykostené: 

ex 0201 30 00  - - - Z teľacieho 

ex 0201 30 00  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0201 30 00  - - - Ostatné 

0202 Mäso z hovädzieho dobytka, mrazené: 

0202 10 00 - Trupy a polovičky trupov: 

ex 0202 10 00  - - Z teľacieho 

ex 0202 10 00  - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 10 00  - - Ostatné 

0202 20 - Ostatné kusy, nevykostené: 

0202 20 10 - - „Kompenzované“ štvrtiny: 

ex 0202 20 10  - - - Z teľacieho 

ex 0202 20 10  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 20 10  - - - Ostatné 

0202 20 30 - - Nedelené alebo delené predné štvrtiny: 

ex 0202 20 30  - - - Z teľacieho 

ex 0202 20 30  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 20 30  - - - Ostatné 

0202 20 50 - - Nedelené alebo delené zadné štvrtiny: 

ex 0202 20 50  - - - Z teľacieho 

ex 0202 20 50  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 20 50  - - - Ostatné 

0202 20 90 --Ostatné: 

ex 0202 20 90  - - - Z teľacieho 

ex 0202 20 90  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 20 90  - - - Ostatné 

0202 30 - Vykostené: 
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0202 30 10 

- - Predné štvrtiny, celé alebo rozdelené maximálne na päť kusov, každá štvrtina v samostatnom bloku; „kompenzované“ 

štvrtiny v dvoch blokoch, z ktorých jeden obsahuje prednú štvrtinu celú alebo delenú maximálne na päť kusov a druhý obsahuje 

zadnú štvrtinu, okrem sviečkovice, v jednom kuse: 

ex 0202 30 10  - - - Z teľacieho 

ex 0202 30 10  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 30 10  - - - Ostatné 

0202 30 50 - - Predná časť, lopatka a hruď: 

ex 0202 30 50  - - - Z teľacieho 

ex 0202 30 50  - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 30 50  - - - Ostatné 

0202 30 90 -- Ostatné 

ex 0202 30 90 - - - Z teľacieho 

ex 0202 30 90 - - - Z mladého hovädzieho 

ex 0202 30 90 - - - Ostatné 

0204 Ovčie alebo kozie mäso, čerstvé, chladené alebo mrazené: 

0204 10 00 - Trupy a polovičky trupov jahniat, čerstvé alebo chladené 

 - Ostatné mäso z oviec, čerstvé alebo chladené: 

0204 21 00 - - Trupy a polovičky trupov 

0204 22 - - Ostatné kusy, nevykostené: 

0204 22 10 - - - Krátke predné štvrtiny 

0204 22 30 - - - Chrbty a/alebo karé 

0204 22 50 - - - Nohy 

0204 22 90 --- Ostatné 

0204 23 00 - - Vykostené 

0204 30 00 - Trupy a polovičky trupov jahniat, mrazené 

 - Ostatné mäso z oviec, mrazené: 

0204 41 00 - - Trupy a polovičky trupov 

0204 42 - - Ostatné kusy, nevykostené: 

0204 42 10 - - - Krátke predné štvrtiny 

0204 42 30 - - - Chrbty a/alebo karé 

0204 42 50 - - - Nohy 

0204 42 90 --- Ostatné 

0204 43 - - Vykostené: 

0204 43 10 - - - Jahňacie 

0204 43 90 --- Ostatné 
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0204 50 - Mäso z kôz: 

 - - Čerstvé alebo chladené: 

0204 50 11 - - - Trupy a polovičky trupov 

0204 50 13 - - - Krátke predné štvrtiny 

0204 50 15 - - - Chrbty a/alebo karé 

0204 50 19 - - - Nohy 

 ---Ostatné: 

0204 50 31 - - - - Ostatné kusy, nevykostené 

0204 50 39 - - - - Vykostené 

 - - Mrazené: 

0204 50 51 - - - Trupy a polovičky trupov 

0204 50 53 - - - Krátke predné štvrtiny 

0204 50 55 - - - Chrbty a/alebo karé 

0204 50 59 - - - Nohy 

 ---Ostatné: 

0204 50 71 - - - - Ostatné kusy, nevykostené 

0204 50 79 - - - - Vykostené 

0207 Mäso a jedlé droby, z hydiny položky 0105, čerstvé, chladené alebo mrazené: 

 - Z hydiny druhu Gallus domesticus: 

0207 11 - - V celku, čerstvé alebo chladené: 

0207 11 10 - - - Ošklbané a zbavené čriev, s hlavou a nôžkami, nazývané „kurčatá 83 %“ 

0207 11 30 
- - - Ošklbané a vypitvané, bez hlavy a bez nôžok, ale s krkom, srdcom, pečeňou a svalnatým žalúdkom, nazývané „kurčatá 70 

%“ 

0207 11 90 
- - - Ošklbané a vypitvané, bez hlavy a bez nôžok a bez krku, srdca, pečene a žalúdka, nazývané „kurčatá 65 %“, alebo inak 

predkladané 

0207 12 - - V celku, mrazené: 

0207 12 10 
- - - Ošklbané a vypitvané, bez hlavy a bez nôžok, ale s krkom, srdcom, pečeňou a svalnatým žalúdkom, nazývané „kurčatá 

70 %“ 

0207 12 90 
- - - Ošklbané a vypitvané, bez hlavy a bez nôžok a bez krku, srdca, pečene a žalúdka, nazývané „kurčatá 65 %“, alebo inak 

predkladané 
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0207 13 - - Kusy a droby, čerstvé alebo chladené: 

 - - - Kusy: 

0207 13 10 - - - - Vykostené 

 - - - - Nevykostené: 

0207 13 20 - - - - - Polovičky alebo štvrtiny 

0207 13 30 - - - - - Celé krídla, so spičkami alebo bez špičiek 

0207 13 40 - - - - - Chrbty, krky, chrbty s krkom, trtáče a špičky krídel 

0207 13 50 - - - - - Prsia a kusy z nich 

0207 13 60 - - - - - Stehná a kusy z nich 

0207 13 70 -----Ostatné 

 - - - Vnútornosti: 

0207 13 91 - - - - Pečene 

0207 13 99 ----Ostatné 

0207 14 - - Kusy a droby, mrazené: 

 - - - Kusy: 

0207 14 10 - - - - Vykostené 

 - - - - Nevykostené: 

0207 14 20 - - - - - Polovičky alebo štvrtiny 

0207 14 30 - - - - - Celé krídla, so spičkami alebo bez špičiek 

0207 14 40 - - - - - Chrbty, krky, chrbty s krkom, trtáče a špičky krídel 

0207 14 50 - - - - - Prsia a kusy z nich 

0207 14 60 - - - - - Stehná a kusy z nich 

0207 14 70 -----Ostatné 

 - - - Vnútornosti: 

0207 14 91 - - - - Pečene 

0207 14 99 ----Ostatné 
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0210 
Mäso a jedlé mäsové odrezky solené, v slanom náleve, sušené alebo údené; jedlé múčky a prášky z mäsa alebo mäsových 

odrezkov: 

 - Mäso zo svíň: 

0210 11 - - Stehná, pliecka a kusy z nich, nevykostené: 

 - - - Z domácich svíň: 

 - - - - Solené alebo v slanom náleve: 

0210 11 11 - - - - - Stehná a kusy z nich 

0210 11 19 - - - - - Pliecko a jeho časti 

 - - - - Sušené alebo údené: 

0210 11 31 - - - - - Stehná a kusy z nich 

0210 11 39 - - - - - Pliecko a jeho časti 

0210 11 90 --- Ostatné 

0210 12 - - Bôčiky a kusy z nich: 

 - - - Z domácich svíň: 

0210 12 11 - - - - Solené alebo v slanom náleve 

0210 12 19 - - - - Sušené alebo údené 

0210 12 90 --- Ostatné 

0210 19 --Ostatné: 

 - - - Z domácich svíň: 

 - - - - Solené alebo v slanom náleve: 

0210 19 10 - - - - - Slaninové boky alebo predné tri štvrtiny 

0210 19 20 - - - - - Zadné tri štvrtiny alebo stredy 

0210 19 30 - - - - - Predné časti a kusy z nich 

0210 19 40 - - - - - Chrbty a kusy z nich 

0210 19 50 -----Ostatné 

 - - - - Sušené alebo údené: 

0210 19 60 - - - - - Predné časti a kusy z nich 

0210 19 70 - - - - - Chrbty a kusy z nich 

 - - - - - Ostatné: 

0210 19 81 - - - - - - Vykostené 

0210 19 89 - - - - - - Ostatné 

0210 19 90 --- Ostatné 

0210 20 - Mäso z hovädzieho dobytka: 

0210 20 10 - - Nevykostené 

0210 20 90 - - Vykostené 
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0401 Mlieko a smotana, nekoncentrované ani neobsahujúce pridaný cukor alebo iné sladidlá: 

0401 10 - S obsahom tuku nepresahujúcim 1 % hmotnosti: 

0401 10 10 - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 10 90 -- Ostatné 

0401 20 - S obsahom tuku presahujúcim 1 % hmotnosti, ale nepresahujúcim 6 %: 

 - - Nepresahujúcim 3 %: 

0401 20 11 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 20 19 --- Ostatné 

 - - Presahujúcim 3 %: 

0401 20 91 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 20 99 --- Ostatné 

0401 30 - S obsahom tuku presahujúcim 6 % hmotnosti: 

 - - Nepresahujúcim 21 %: 

0401 30 11 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 30 19 --- Ostatné 

 - - Presahujúcim 21 % ale nepresahujúcim 45 %: 

0401 30 31 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 30 39 --- Ostatné 

 - - Presahujúcim 45 %: 

0401 30 91 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2 litre 

0401 30 99 --- Ostatné 
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0402 Mlieko a smotana, koncentrované alebo obsahujúce pridaný cukor alebo iné sladidlá: 

0402 10 - V prášku, v zrnách alebo inej tuhej forme, s hmotnostným obsahom tuku nepresahujúcim 1,5 %: 

 - - Neobsahujúce pridaný cukor alebo iné sladidlá: 

0402 10 11 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 10 19 --- Ostatné 

 --Ostatné: 

0402 10 91 - - - V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 10 99 --- Ostatné 

 - V prášku, v zrnách alebo v ostatných pevných formách, s obsahom tuku presahujúcim 1,5 % hmotnosti: 

0402 21 - - Neobsahujúce pridaný cukor alebo iné sladidlá: 

 - - - S obsahom tuku nepresahujúcim 27 % hmotnosti: 

0402 21 11 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

 ----Ostatné: 

0402 21 17 - - - - - S obsahom tuku nepresahujúcim 11 % hmotnosti 

0402 21 19 - - - - - S obsahom tuku presahujúcim 11 %, ale nepresahujúcim 27 % hmotnosti 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 27 % hmotnosti: 

0402 21 91 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 21 99 ----Ostatné 

0402 29 --Ostatné: 

 - - - S obsahom tuku nepresahujúcim 27 % hmotnosti: 

 ----Ostatné: 

0402 29 15 ----- V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 29 19 -----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 27 % hmotnosti: 

0402 29 91 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 29 99 ----Ostatné 

 - Ostatné: 
0402 91 - - Neobsahujúce pridaný cukor alebo iné sladidlá: 

 - - - S obsahom tuku nepresahujúcim 8 % hmotnosti: 

0402 91 11 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 91 19 ----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 8 %, ale nepresahujúcim 10 % hmotnosti: 
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0402 91 31 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 91 39 ----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 10 %, ale nepresahujúcim 45 % hmotnosti: 

0402 91 51 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 91 59 ----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 45 % hmotnosti: 

0402 91 91 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 91 99 ----Ostatné 

0402 99 --Ostatné: 

 - - - S obsahom tuku nepresahujúcim 9,5 % hmotnosti: 

0402 99 11 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg  

0402 99 19 ----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 9,5 %, ale nepresahujúcim 45 % hmotnosti: 

0402 99 31 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 99 39 ----Ostatné 

 - - - S obsahom tuku presahujúcim 45 % hmotnosti: 

0402 99 91 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 2,5 kg 

0402 99 99 ----Ostatné 

0403 
Cmar, kyslé mlieko a smotana, jogurt, kefír a ostatné fermentované alebo acidofilné mlieko a smotana, tiež koncentrované alebo 

obsahujúce pridaný cukor alebo ostatné sladidlá, alebo ochutené alebo obsahujúce pridané ovocie, orechy alebo kakao: 

0403 10 -Jogurt: 

 - - Neochutený ani neobsahujúci pridané ovocie, orechy alebo kakao: 

 - - - Neobsahujúci pridaný cukor alebo iné sladidlá, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 10 11 ----Nepresahujúcim 3 % 

0403 10 13 ----Presahujúcim 3 %, ale nepresahujúcim 6 % 

0403 10 19 ----Presahujúcim 6 % 

 - - - Ostatný, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 10 31 ----Nepresahujúcim 3 % 

0403 10 33 ----Presahujúcim 3 %, ale nepresahujúcim 6 % 

0403 10 39 ----Presahujúcim 6 % 

0403 90 - Ostatné: 
 - - Neochutený ani neobsahujúci pridané ovocie, orechy alebo kakao: 

 - - - V prášku, v zrnách alebo inej pevnej forme: 

 - - - - Neobsahujúci pridaný cukor alebo iné sladidlá, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 90 11 - - - - - Nepresahujúcim 1,5 % 
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0403 90 13 - - - - - Presahujúcim 1,5 % ale nepresahujúcim 27 % 

0403 90 19 - - - - - Presahujúcim 27 % 

 - - - - Ostatný, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 90 31 - - - - - Nepresahujúcim 1,5 % 

0403 90 33 - - - - - Presahujúcim 1,5 % ale nepresahujúcim 27 % 

0403 90 39 - - - - - Presahujúcim 27 % 

 ---Ostatné: 

 - - - - Neobsahujúci pridaný cukor alebo iné sladidlá, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 90 51 - - - - - Nepresahujúcim 3 % 

0403 90 53 - - - - - Presahujúcim 3 % ale nepresahujúcim 6 % 

0403 90 59 - - - - - Presahujúcim 6 % 

 - - - - Ostatný, s hmotnostným obsahom tuku: 

0403 90 61 - - - - - Nepresahujúcim 3 % 

0403 90 63 - - - - - Presahujúcim 3 % ale nepresahujúcim 6 % 

0403 90 69 - - - - - Presahujúcim 6 % 

0405 Maslo a ostatné tuky a oleje pochádzajúce z mlieka; mliečne nátierky: 

0405 10 - Maslo: 

 - - S obsahom tuku nepresahujúcim 85 % hmotnosti: 

 - - - Prírodné maslo: 

0405 10 11 ----V bezprostrednom obale s netto obsahom nepresahujúcim 1 kg 

0405 10 19 ----Ostatné 

0405 10 30 - - - Rekonštituované maslo 

0405 10 50 - - - Srvátkové maslo 

0405 10 90 -- Ostatné 

0405 20 -Mliečne nátierky: 

0405 20 90 - - S hmotnostným obsahom tuku viac ako 75 %, ale menej ako 80 % 

0405 90 - Ostatné: 
0405 90 10 - - S hmotnostným obsahom tuku 99,3 % alebo viac a s hmotnostným obsahom vody nepresahujúcim 0,5 % 

0405 90 90 -- Ostatné 
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0406 Syry a tvaroh: 

0406 10 - Čerstvé (nevyzreté alebo nekonzervované) syry, vrátane srvátkového syra a tvarohu: 

0406 10 20 - - S obsahom tuku nepresahujúcim 40 % hmotnosti 

0406 10 80 -- Ostatné 

0406 20 - Strúhaný alebo práškový syr všetkých druhov: 

0406 20 10 - - Syry Glarus s bylinkami (známy ako Schabziger) vyrobené z odtučneného mlieka a zmiešané s jemne mletými bylinkami 

0406 20 90 --- Ostatné 

0406 30 - Tavený syr, ani strúhaný ani práškový: 

0406 30 10 
- - Pri ich výrobe neboli použité iné syry ako Ementál, Gruyére a Appenzell a prípadne ako prísada syr Glarus s bylinkami 

(známy ako Schabziger); upravené na predaj v malom, s hmotnostným obsahom tuku v sušine nepresahujúcim 56 % 

 --Ostatné: 

 - - - S hmotnostným obsahom tuku nepresahujúcim 36 % a s hmotnostným obsahom tuku v sušine: 

0406 30 31 ----Nepresahujúcim 48 % 

0406 30 39 ----Presahujúcim 48 % 

0406 30 90 - - - S obsahom tuku presahujúcim 36 % hmotnosti 

0406 40 - Syry s modrou plesňou a ostatné syry obsahujúce pleseň vytvorenú pôsobením Penicilium roqueforti: 

0406 40 10 - - Roquefort 

0406 40 50 - - Gorgonzola 

0406 40 90 -- Ostatné 

0406 90 - Ostatné syry: 

0406 90 01 - - Na spracovanie 

 --Ostatné: 

0406 90 13 - - - Ementál 

0406 90 15 - - - Gruyére, Sbrinz 

0406 90 17 - - - Bergkäse, Appenzell 

0406 90 18 - - - Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d’Or a Tête de Moine 

0406 90 19 - - - Syry Glarus s bylinkami (známe ako Schabziger) vyrobené z odtučneného mlieka a zmiešané s jemne mletými bylinkami 

0406 90 21 - - - Cheddar 

0406 90 23 - - - Eidam 

0406 90 25 - - - Tilsit 

0406 90 27 - - - Butterkäse 

0406 90 29 - - - Kaškaval 

0406 90 32 - - - Feta: 

0406 90 35 - - - Kefalo–Tyri 

0406 90 37 - - - Finlandia 
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0406 90 39 - - - Jarlsberg 

 ---Ostatné: 

0406 90 50 - - - - Syr z ovčieho alebo byvolieho mlieka v nádobách obsahujúcich slaný nálev alebo v mechoch z ovčej alebo kozej kože 

 ----Ostatné: 

 - - - - - S hmotnostným obsahom tuku nepresahujúcim 40 % a s obsahom vody vypočítaným z hmotnosti beztukovej hmoty: 

 - - - - - - Nepresahujúcim 47 %: 

0406 90 61 - - - - - - - Grana Padano, Parmigiano Reggiano 

0406 90 63 - - - - - - - Fiore Sardo, Pecorino 

0406 90 69 -------Ostatné 

 - - - - - - Presahujúcim 47 %, ale nepresahujúcim 72 %: 

0406 90 73 - - - - - - - Provolone 

0406 90 75 - - - - - - - Asiago, Caciocavallo, Montasio, Ragusano 

0406 90 76 - - - - - - - Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, Havarti, Maribo, Samsø 

0406 90 78 - - - - - - - Gouda 

0406 90 79 - - - - - - - Esrom, Italico, Kernhem, Saint–Nectaire, Saint–Paulin, Taleggio 

0406 90 81 - - - - - - - Cantal, Cheshire, Wensleydale, Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, Monterey 

0406 90 82 - - - - - - - Camembert 

0406 90 84 - - - - - - - Brie 

0406 90 85 - - - - - - - Kefalograviera, Kasseri 

 - - - - - - - Ostatné syry, s obsahom vody vypočítaným z hmotnosti beztukovej hmoty: 

0406 90 86 - - - - - - - - Presahujúcim 47 %, ale nepresahujúcim 52 % 

0406 90 87 - - - - - - - - Presahujúcim 52 %, ale nepresahujúcim 62 % 

0406 90 88 - - - - - - - - Presahujúcim 62 %, ale nepresahujúcim 72 % 

0406 90 93 - - - - - - Presahujúcim 72 % 

0406 90 99 -----Ostatné 

0409 00 00 Prírodný med 

0701 Zemiaky čerstvé alebo chladené: 

0701 90 - Ostatné: 
0701 90 10 - - Na výrobu škrobu 

 --Ostatné: 

0701 90 50 - - - Nové, od 1. januára do 30. júna 

0701 90 90 --- Ostatné 
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0702 00 00  Paradajky, čerstvé alebo chladené: 

ex 0702 00 00 - od 1. apríla do 31. augusta 

0704 Kapusta, karfiol, kel kučeravý, kaleráb a podobné jedlé plody druhu Brassica, čerstvé alebo chladené: 

0704 10 00 - Karfiol a brokolica: 

ex 0704 10 00 - - Karfiol 

ex 0704 10 00 - - Brokolica 

0704 20 00 - Ružičkový kel 

0704 90 - Ostatné: 
0704 90 10 - - Kapusta biela a kapusta červená 

0707 00 Uhorky a angúrie, čerstvé alebo chladené: 

0707 00 05 - Šalátové uhorky: 

ex 0707 00 05 - - od 1. apríla do 30. júna 

0707 00 90 - Uhorky nakladačky: 

ex 0707 00 90 - - od 1. septembra do 31. októbra 

0709 Ostatná zelenina, čerstvá alebo chladená: 

0709 60 - Plody rodu Capsicum alebo rodu Pimenta: 

0709 60 10 - - Sladká paprika 

 --Ostatné: 

0709 60 91 - - - Rodu Capsicum na výrobu kapsicínu alebo kapsikumových oleorezínových farieb 

0709 60 95 - - - Na priemyselnú výrobu éterických olejov alebo rezinoidov 

0709 60 99 --- Ostatné 

0709 70 00 - Špenát, novozélandský špenát a záhradný špenát 

0805 Citrusové plody, čerstvé alebo sušené: 

0805 20 - Mandarínky (vrátane tangerín a satsumov); klementínky, wilkingy a podobné citrusové hybridy: 

0805 20 10 - - Klementínky: 

ex 0805 20 10 - - - od 1. októbra do 31. decembra 

0805 20 30 - - Monreály a satsumy: 

ex 0805 20 30 - - - od 1. októbra do 31. decembra 

0805 20 50 - - Mandarínky a wilkingy: 

ex 0805 20 50 - - - od 1. októbra do 31. decembra 

0805 20 70 - - Tangeríny: 

ex 0805 20 70 - - - od 1. októbra do 31. decembra 

0805 20 90 --Ostatné: 

ex 0805 20 90 - - - od 1. októbra do 31. decembra 
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0806 Hrozno, čerstvé alebo sušené: 

0806 10 - Čerstvé: 

0806 10 10 - - Stolové hrozno: 

ex 0806 10 10 - - - od 1. júla do 30. septembra 

0806 10 90 --Ostatné: 

ex 0806 10 90 - - - od 1. júla do 30. septembra 

0807 Melóny (vrátane vodových melónov) a papáje, čerstvé: 

 - Melóny (vrátane vodových melónov): 

0807 11 00 - - Vodové melóny: 

ex 0807 11 00 - - - od 1. júla do 30. augusta 

0808 Jablká, hrušky a dule, čerstvé: 

0808 10 - Jablká: 

0808 10 10 - - Muštové jablká, voľne ložené, od 16. septembra do 15. decembra 

0808 10 80 --- Ostatné  

0808 20 - Hrušky a duly: 

 - - Hrušky: 

0808 20 10 - - - Muštové hrušky, voľne ložené, od 1. augusta do 31. decembra 

0808 20 50 --- Ostatné 

0808 20 90 - - Dule 

0809 Marhule, čerešne a višne, broskyne (vrátane nektariniek), slivky a trnky, čerstvé: 

0809 10 00 - Marhule 

0809 20 - Čerešne: 

0809 20 05 - - Višne (Prunus cerasus) 

0809 20 95 -- Ostatné 

0809 30 - Broskyne, vrátane nektáriniek: 

0809 30 10 - - Nektarinky 

0809 30 90 --Ostatné: 

ex 0809 30 90 - - - Od 1. júna do 30. augusta 

0809 40 - Slivky a trnky: 

0809 40 05 - - Slivky 

0809 40 90 - - Trnky 
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0810 Ostatné ovocie, čerstvé: 

0810 10 00 - Jahody 

0810 20 - Maliny, moruše, ostružiny a ostružinové maliny: 

0810 20 10 - - Maliny 

0810 20 90 -- Ostatné 

0810 50 00  - Kiwi: 

ex 0810 50 00 - - Od 1. novembra do 31. marca 

1509 Olivový olej a jeho frakcie, tiež rafinované, ale chemicky nemodifikované: 

1509 10 - Panenský: 

1509 10 10 - - Lampantový panenský olivový olej 

1509 10 90 -- Ostatné 

1509 90 00 - Ostatné: 
ex 1509 90 00 - - V baleniach nad 25 litrov 

ex 1509 90 00 -- Ostatné 

1601 00 Párky, salámy a podobné výrobky z mäsa, drobov alebo z krvi; potravinové prípravky na základe týchto výrobkov: 

1601 00 10 - Z pečene 

 - Ostatné: 
1601 00 91 - - Párky a salámy, suché alebo nátierkové, tepelne neupravené 

1601 00 99 -- Ostatné 

1602 Ostatné upravené alebo konzervované mäso, mäsové odrezky alebo krv: 

1602 10 00 - Homogenizované prípravky 

1602 20 - Z pečene akýchkoľvek zvierat 

 - - Z husí alebo z kačíc: 

1602 20 11 - - - Obsahujúce 75 % alebo viac hmotnosti pečene z kŕmnych husí alebo kačíc 

1602 20 19 --- Ostatné 

1602 20 90 -- Ostatné 

 - Z hydiny položky 0105: 

1602 31 - - Z moriakov a moriek: 

 - - - Obsahujúce 57 % alebo viac hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov: 

1602 31 11 - - - - Obsahujúce len tepelne neupravené morčacie mäso 

1602 31 19 ----Ostatné 

1602 31 30 - - - Obsahujúce 25 % alebo viac, ale menej ako 57 % hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov 

1602 31 90 --- Ostatné 
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1602 32 - - Z hydiny druhu Gallus domesticus: 

 - - - Obsahujúce 57 % alebo viac hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov: 

1602 32 11 - - - - Tepelne neupravené 

1602 32 19 ----Ostatné 

1602 32 30 - - - Obsahujúce 25 % alebo viac, ale menej ako 57 % hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov 

1602 32 90 --- Ostatné 

1602 39 --Ostatné: 

 - - - Obsahujúce 57 % alebo viac hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov: 

1602 39 21 - - - - Tepelne neupravené 

1602 39 29 ----Ostatné 

1602 39 40 - - - Obsahujúce 25 % alebo viac, ale menej ako 57 % hmotnosti hydinového mäsa alebo drobov 

1602 39 80 --- Ostatné 

 - Zo svíň: 

1602 41 - - Stehná a kusy z nich: 

1602 41 10 - - - Z domácich svíň 

1602 41 90 --- Ostatné 

1602 42 - - Pliecko a jeho časti: 

1602 42 10 - - - Z domácich svíň 

1602 42 90 --- Ostatné 

1602 49 - - Ostatné, vrátane zmesí: 

 - - - Z domácich svíň: 

 
- - - - Obsahujúce 80 % alebo viac hmotnosti mäsa alebo mäsových drobov, akéhokoľvek druhu, vrátane tukov akéhokoľvek 

druhu alebo pôvodu: 

1602 49 11 - - - - - Chrbty s kosťou (s výnimkou krkovičky) a ich kúsky, vrátane zmesí z chrbtov alebo stehien 

1602 49 13 - - - - - Krkovička a jej kúsky, vrátane zmesí z krkovičky a pliecka 

1602 49 15 - - - - - Ostatné zmesi obsahujúce stehno, pliecko, chrbát s kosťou alebo krkovičku a ich kúsky 

1602 49 19 -----Ostatné 

1602 49 30 
- - - - Obsahujúce 40 %, alebo viac, ale menej ako 80 % mäsa alebo mäsových drobov akéhokoľvek druhu, vrátane tukov 

akéhokoľvek druhu alebo pôvodu 

1602 49 50 
- - - - Obsahujúce menej ako 40 % hmotnosti mäsa alebo mäsových drobov akéhokoľvek druhu, vrátane tukov akéhokoľvek 

druhu alebo pôvodu 

1602 49 90 --- Ostatné 

1602 50 - Z hovädzieho dobytka: 

1602 50 10 - - Tepelne neupravené; zmesi tepelne upraveného a tepelne neupraveného mäsa alebo drobov 

 --Ostatné: 

 - - - Vo vzduchotesných obaloch: 
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1602 50 31 - - - - Solené hovädzie 

1602 50 39 ----Ostatné 

1602 50 80 --- Ostatné 

1602 90 - Ostatné, vrátane prípravkov z krvi zvierat: 

1602 90 10 - - Prípravky z krvi akýchkoľvek zvierat 

 --Ostatné: 

1602 90 31 - - - Zo zveriny alebo králikov 

1602 90 41 - - - Zo sobov 

 ---Ostatné: 

1602 90 51 - - - - Obsahujúce mäso alebo mäsové droby z domácich svíň 

 ----Ostatné: 

 - - - - - Obsahujúce mäso alebo droby hovädzieho dobytka: 

1602 90 61 - - - - - - Tepelne neupravené; zmesi tepelne upraveného a tepelne neupraveného mäsa alebo drobov 

1602 90 69 - - - - - - Ostatné 

 - - - - - Ostatné: 

 - - - - - - Z oviec alebo kôz: 

 - - - - - - - Tepelne neupravené; zmesi tepelne upraveného a tepelne neupraveného mäsa alebo vnútorností: 

1602 90 72 - - - - - - - - Z oviec 

1602 90 74 - - - - - - - - Z kôz 

 - - - - - - - Ostatné: 

1602 90 76 - - - - - - - - Z oviec 

1602 90 78 - - - - - - - - Z kôz 

1602 90 98 - - - - - - Ostatné 

 

 

 

______________ 

 




